PA3BBUTHUE HA CUCTEMATA OT PABHUMIIIA
HA BJIAJTEEHE HA UY K/l E3UK

Humumvp Becenunos

HepI/IO[LI/I‘IHOTO MNpeOCMUCIIIHETO HAa OCHOBHUTEC MCETOAUYCCKU
KaTeropuu € MOTUBHUPAHO OT PAa3BUTUCTO Ha KOMYHHKATUBHATa UACA U
nMa JUHAMHUYCH XapaKTep. KOHerTeH pe3yiarar OT Ta3u TCHACHI U B
Yy>KI0€3UKOBOTO 00yUeHHe € pa3padoTBaHETO Ha IMHTBOJUJAKTUICCKUTE
KaTETOPUU pasHULe HA KOMYHUKAMUGHA KOMNEMEHMHOC U PAGHUULe
Ha 1adeene Ha uyxco e3ux. BbBeXIaHETO UM B TEOpHUSATA U MPAKTHKATA
Ha 9Y)KI0€3MKOBOTO 00yUeHHE € CBhP3aHO C M3CIeBaHMsITa B 00IacTTa
Ha HallMOHaJlHATa €3WKOBAa TOIUTHKA W TUIAHUPaHe Ha OOyYEHUETO IO
qy>KIU e3ully. Te ca TeopeTHYHa OCHOBA 3a pa3paboTBaHe Ha ChBPEMEHHH
o0pa3oBaTenHu CTaHIAPTH.

Upesta 3a pazpaboTBaHEeTO Ha CHCTEMa OT PABHHUINA MO HYK]
e3uk Tpbrea or CAILl, kpaero B kpast Ha 50™ rogunu MHCTUTYTHT 3a
gyxnectpanna ciyxb6a (FSI — Foreign Service Institute) paspaborsa
MPOTOTHII Ha 0Opa3oBaTeeH CTaHAapT OT PaBHHMIIA Ha BiajceHe Ha Jia-
JIeH 4y e3uK. ToBa e ckaya 3a OlleHKa Ha €3WKOBaTa IMOATOTOBKA Ha
CIIY>KUTCIUTE B AbpKaBHATA a/IMUHUCTPALUA. MC)KI[yBeZ[OMCTBeHI/IﬂT CbBET
o uyxjoe3nkoBo ooyuenue (IRL — Interagency Language Roundtable)
pa3BuBa uzaedTa u npe3 1968 rogauHa mpemiara HOB MOJEN Ha cKaja 3a
olLicHsIBaHe, M3BecTeH Kato ckanara ILR. Toii BkiItouBa 6 cTeneHu:

0 — numnca Ha KOMYHHUKAaTHBHA KOMIICTCHTHOCT

1 - CJIIEMCHTapHa KOMYHHKAaTHBHAa KOMIICTCHTHOCT

(“paBHUILIE HA €3UKOBO OIIESIBAHE)

2 — orpaHu4eHa pabOTHA KOMIIETEHTHOCT

3 — mpodecroHatHa paboTHA KOMIIETEHTHOCT

4 — mpyiHA TPOECHOHATTHA KOMIETEHTHOCT

5 — KOMIIETEHTHOCT Ha 00pa30BaH HOCUTEN Ha €3HKa

PesyntaTuTte OT IPUIIOKEHUETO HA Ta3H CKalla MOKA3BaT, Ye MoBe-
YCTO OT OLCHABAHUTE ITIOKPUBAT II'bpBa WJIK BTOpPA CTCIICH. ITo-Bucokure
YeTBBPTA U TI€Ta CTEIICH Ce IOCTUTAT OT XOpa, KOUTO ca OMJIM B UyKOMHa,
KBJACTO aKTMBHO Ca IIOJI3BAJIM U3ydYaBaHUA OT TAX C3HUK. Tosa II0Ka3Ba,
4e BhBEKIAHETO Ha Ta3M CKajla 32 MacoBa yrnorpeda Hajara mpoMsiHa B
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rpaganuara Ha nbpBute Tpu crenenu (0, 1, 2). 3a Ta3u nen npe3 80™
roJMH1 AMepHKaHCKaTa aCOIMAIIMS Ha TPEIOJaBATE/IUTE 10 Yy /IH €3I
(ACTFL) BbBexna Hsikou uamenenus. [Ispsute tpu crenenu (0), (1) n
(2) ce 3ama3Bar, KaTo ce ONMUCBAT KaTo paBHuUIa. Tpera (3) u 4eTBBpTa
(4) crenien ce obequHsBaT B e1HO paBHuIle. [{ndppooro obo3HaYaBaHe
Ce 3aMeHs ChC CJIOBECHO Ha30BaBaHE HA paBHMIIATA.

Hauanuo pasuuie (Novice level)

Cpenno papnutie (Intermediate level)

Hanpennano pasaume (Advanced level)

Bucine paguuie (Superior level)

Papnutie Ha Hocutens Ha e3uka (Native level).

Besiko paBHUIIE ce XapaKTepu3upa OT KbM TEMIT Ha peuTa u 00eM
COLIMOKYNITYpHA HH(OpMAILIUS 32 ChOTBETHATA €3MKOBA ETHOKYJITYpHA Ce-
pa ¥ WACHTUYHOCT. B TEOpETHUHO OTHOIICHHE HOBATa CKajla € Ompere-
JieHa BbPXY OCHOBaTa Ha (QYHKIHOHAIHO TPHEIUHCTBO, KOETO BKIIIOUBA!
¢ynkuunu (functions), KOHTEKCT/chABPKaHUE (context/content) u cTeneH
Ha aJIeKBaTHOCT (accuracy). [IbpBUSAT KOMIIOHEHT MPE/ICTABIISIBA KOMYHU-
KaTHBHHTE 3aJ1a4d, KOUTO YYEUIMTE MOTraT Jia peuiat CbC CPeAcTBaTa
Ha M3y4aBaHUS YyXJ €3UK. BTOpUAT KOMIIOHEHT BKIIOYBa CepuTe,
TEMUTEC, CUTyallUUTC HA 06HIyBaHC, B PAMKUTC HA KOUTO YUCIUAT pelliaBa
TEe31 KOMYHUKaTUBHH 33]1a4H ¥ ChIbp)KaTeliHaTa CTpaHa Ha OOIIyBaHETO.
TpeTusiT KOMIOHEHT OTpa3siBa CTEIICHTA HA €3MKOBA M HEE3UKOBa IIpa-
BUJIHOCT U YMCCTHOCT ITPpU PCIIaBaHCTO HAa BHIIPOCHUTEC KOMYHUKATUBHU
3amaun (Bk. ACTFL Profiency Scale). Bppxy ocHoBaTa Ha Te3u Tpu
KOMIIOHEHTAa C€ OIl1ucCBa CHCHI/I(bI/IKaTa Ha KOMYHHKAaTUBHAaTa KOMIICTCHT-
HOCT 3a BCSIKO €IHO OT paBHUILATA: OT I'bJIHA JIUTICA Ha KOMYHHKATBHA
KOMIIECTCHTHOCT 110 4YXJ €3MK 1O KOMYHHKaTWUBHA KOMIICTCHTHOCT II0
9y €3UK, CbU3MEpHMa C Ta3 Ha HOCUTECIIA HAa CbOTBECHUSA C€3UK (B)K.
ACTFL Generic Profiencienty Guidelines). ToBa obmio omucanue Ha
paBHHMIIATA HA BIIAJICCHE HA YYXK] €3UK CE aJanTHpa KbM KOHKpETHaTa
CHGHI/I(bI/IKa Ha BCEKU €1UH OT OCHOBHHUTEC €3UIIHU — aHI‘J’IHﬁCKH, HUCIIaHCKH,
WUTAIMAHCKH, HEMCKH, PyckH, (ppeHcku u T.H. [Ipe3 1986 romuna to3u
BapuaHT Ha ACTFL Generic Profiencienty Guidelines e mpepaOoteH BEpxy
OCHOBATa Ha PE3YJITATUTEC MMOJIYUCHU ITPU aJalliTalludATa Ha YHUBECPCAITHUA
MOJCIT KbM CBOTBETHUTEC KOHKPETHU C3UIIU.

[pe3 70™ romuuu ChBerhT Ha EBporia 3anousa pabora BEpXy co0-
CTBEHA CHCTEMa OT PAaBHUINA, YMITO CeraiieH BapHaHT Ha OOILIOEBPO-
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neiicka ckaja OT paBHUIIA € pa3paboTeH riaBHO mpe3 90™ roavHH.
OcHoBHATa XapaKTepUCTHKA HA Ta3H CKaJa ce OIperens OT 00pa3oBaTed-
Harta MeTa(l)yHKHI/I}I, KOSATO M3MBJIHABA: CHIIOCTABAHEC, KOOPAUHUPAHE U
MpHUpaBHSIBaHE Ha POTrPaMUTE Ha OTACIHUTE Y4eOHU IEHTPOBE MO UyXK-
JI0E3UKOBO OOyUEHHUE.

OObmoeBpornelickata ckaiga oTpa3sBa AMHAMHYHUS Xapakep Ha
OBJIJIIBAHETO Ha JIAJIeH YyXK[ e3uK. Ts e pa3paboTeHa B ChOTBETCTBHE
C ujesTa 3a IpsikaTa OOBBP3aHOCT Ha KaTerOPUUTE “BiajieeHe” U “TION3-
BaHe” Ha JajieH e3uK. E3ukoBara JTMUHOCT ce pasriiekaa eTHOBPEMEHHO
KaTo y4elll M KaTo MMOJ3BaTeN Ha TO3H e3UK. B T031 KOHTEKCT ONMCaHHeTo
Ha KOMYHUKaTHBHATa KOMIIETEHTHOCT CE€ OCBIIECTBSABA MOCPEACTBOM
CIIETHUTE PaBHUILA!

Al — paBHuIe Ha “orensBaHe” B Uy>KJO0€3UKOBa Cpeaa

A2 — nmomparoBo paBHHIIE

B1 — mparoBo paBHwuiie

B2 — cnenmparoBo paBHuIe

C1 — BucoOKO paBHUIIE

C2 — maiicTopcko paBHHUIIE.

CbBpEeMEHHUSIT BapUaHT UMa CJIEHATA CTPYKTypa:

Al YBOAHO paBHHUILE (WX PABHHUILE HA
Bnazneenero Ha uyXaus e3UK
OTKPUBAHETO HA €3MKa)
M03BOJISIBA €JIEMEHTAPHO
A2 PaBuuiie Ha "ouensBane" (MM MPEXOIHO
o0rryBaHe
PaBHHILE)
Bl IIparoBo paBuuIEe
B2 | CneanparoBo paBHullEe (HapeaHaIO BrazieeHeTo Ha qyxaus e3uK ¢
PAaBHHUILE MK PABHHUIIE HA HE3aBUCUM OTHOCHTEJHO CBOGOIHO
T0J13BaTEN)
Cl1 ABTOHOMHO paBHHUILE (W1 eheKTHBHA Brnaneenero ce nodamxkasa 1o
OIEePaLMOHHA KOMIIETEHTHOCT) CBBBPIIECHCTBO
C2 Maiictopcko paBHuLe (MM MaliCTOPCTBO) | BiiafieeHETo € ChBBPIIEHHO

Bearapckust mozaen Ha IbpkaBHU 00pa3oBaTETHU H3MCKBAHUS
o uyxau e3unm (1B, 6p. 48 or 2000 1. u JIB, Op. 58 or 2006 r.) ¢ pas-
paboTeH BHPXy OCHOBaTa Ha WAEATa 32 paBHMIIA HA BIaJeeHe Ha CHOT-
BETHHS UyXKJl €3UK, CbU3MEPUM CbC CKAJIUTE 334 PEANHO BJIAJECCHE Ha
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JalleH 4yX[ €3UK, IPeAIoKeH! OT MEXIAYHAPOAHH WHCTHTYLIMU — Ha-
npumep 3a anrmiicku Test of English as a Foreign Language (TOEFL),
3a ucnancku Certificado Inicial de Espacol (CIE), Diploma Basico de
Espanxl(DBE) u Diploma Superior de Espacol (DSE), 3a utanuancku
Italiano Certificato di Conoscenza della Lingua Italiana (CELI), 32 Hemcku
Zertifikat Deutsch als Fremdsprache (ZDaF) u Das osterreichische
Sprachdiplom (OSD), 3a ¢pencku Diplome d’Etudes en Langues
Francaise (DELF) u Diplome Approfondi de Langue Francaise (DALF),
W T.H.). B TO31 KOHTEKCT ompenensHero Ha MOCTUTHATaTa CTEeleH Ha
KOMYHHKaTHBHA KOMIIETEHTHOCT C€ OCBILIECTBSBA 110 eAMHHA CKaJja, He3a-
BHCHUMO OT KOHKPETHUTE ycioBus U GopMu Ha oOyuenue. [loctura ce
SIMHCTBO B OITMCAHHUETO Ha LIETUTE, KOUTO CE Pa3MIeKIaT KaTo MOCTUTaHe
Ha /JaJIeHO paBHUILE Ha KOMYHHKaTHBHA KOMIIETHETHOCT 33 BCEKH €IMH
OT BUJIOBETE pedeBa AeHHOCT. OIeHABaHETO Ce OCHIUIECTBIBA YPE3 CHUC-
TeMa OT TEeCTOBE 32 CHOTBETHHS BUJ pedeBa JEHHOCT.

TeopernuHaTa OCHOBa Ha TO3W MOIXOJ Ca BHXKAAHUSATA 3a 00pa-
30BaTeIIHH CTaHAAPTHU M0 YYXKJ €3HK, pa3paboTeHH C orvie]l Ha MeToArYec-
KHTE KaTeTOPUU PAGHUUE HA KOMYHUKAMUBHA KOMNEMeHMHOCM H
pasHuwe Ha eradeere Ha yyoico esux: ckanata ILR (Interagency Language
Roundtable), ckanara ACTFL (ACTFL Profiency Scale), O6rioeBponeiickara
CKaJla OT PaBHHMIIIA Ha BJIaJIeeHe Ha YYK]l €31K, BXOTHO-N3X0AHOTO paBHHUILE
1o yueOnust npenmer “Uyx 1 e3uk” (aHITUHACKY, UCITAHCKU, UTAJTHAHCKH,
HEMCKH, PYCKU U ()PEHCKH) 32 OBJITapckoTo OCHOBHO yuruniie (BUP-1
1993), 3a rumuazuannara crened Ha COY (BUP-2 1995) u 3a rumnasuure
¢ mpernoaaBane Ha uyxau e3unia (BUP-3 1995).

PazpaborenusT Mozen Ha oOpa3oBaTeNeH CTaHAAPT MO UYKAH
€3UIIM € OPHEHTHPAH KbM CTPATETHHUTE 3a MOJI3BaHe Ha AAJIeH Ty €3UK:
CHbBPEMEHHHMSIT THIT €3MKOBa JIMYHOCT U3y4aBa M U3I0I3BA B CBOSATA JICH-
HOCT 4yX/us e3uK. ToBa 1aBa OCHOBaHHWE TS J1a Ce pa3mIex/ia eAHOBpe-
MEHHO H KaTo 00yyaeM 1 KaTo nonzBaten. O0pa3oBaTeTHUTE U3UCKBAHMS
Ce XapaKTepu3upar ¢ JMHEHHO MPeICTaBsiHEe Ha KOMYHHKATUBHATA KOMITE-
TEHIIHS [0 PaBHUILA, HE3aBUCUMOCT OT KOHKPETHHS Y4eOeH KOHTEKCT U
JNOOpOXKETATeTHOCT B HAUYMHA Ha TPEACTABSIHE Ha KOMYHUKATHBHUTE
yMeHHsI (HalpUMEp YYeHUKbIN yMee, 61aoee, 00uysa ..., a He Y4eHUKbm
mpsibea). ETo 3amo 00pa3oBaTeIHUTE M3UCKBAHUS HE OIIPE/ICIIAT Bi1aiee-
HETO I10 Yyl €3UK B JIEKCUKAJIEH, TpaMaTH4eH U COLUOKYIITYPEH aclieKT,
THH KaTo BCEKH €3MK M0 Pa3IMueH HaYHH peau3nupa Te3u acrekTn. ToBa
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¢ 00CKT Ha y4eOHHUTE MpOorpamMu Mo OTIASTHUTE e3ui. Ha Tpero Mscto
JeCTBALINTE AbPKaBHH 00pa30BaTETHU H3UCKBAHHSI CE XapaKTePU3NpaT
W C TOBA, 4e ca pa3paboTeH! BbpXy MHOTOCTEIIEHHA CKaJla, KOSTO OITUCBA
pa3IMYHU PaBHUIIA HA BIIA/ICCHE HA €31Ka, BPXY OCHOBATA HA MIPUHIIMAIIA
3a XUINEPTEKCT: ‘pasnuwe’ — ‘0bwa xapaxmepucmuxa’ — ‘0eckpun-
mopu’. OCHOBHUTE OTpaHHYCHHSI IPH ONIPEACIISTHETO Ha IECKPUIITOPUTE,
€ TAXHaTa aBTEHTUYHOCT, U3MEPUMOCT M OTBOPEHOCT (pa3OupaeMocT)
3a HIMpoKaTa myoauKa.

Ot Mmerouuecka IJiefHAa TOYKa KaTeropuara ‘yMeHHs B poJsiTa
Ha JIECKPUNTOP € pa3liupeHa: KbM €3UKOBHTE M PEYCBUTE YMEHUS Ce
N00aBsIT KOMyHHUKATHBHUTE, KOUTO OTPa3siBaT 0COOCHOCTUTE HA PEaTHOTO
BepOanHO oOmryBaHe. Pa3rpaHn4eHnETo, KOETO Ce MPaBU B TEOPETUIHO
OTHOLICHHE €:

Ymenus XapakTepucTUKa Ha yMEHUATA

To3u THI yMeHHS ca CBbP3aHU ChC 3HAHHATA 32 €3UKa (3HAUCHUE
EsuxoBu ymenus 1 TpaMaTH4HU [IPABHJIA) WUIK TpaMaTuka Ha (GOpMHTE [CPB.

grammaire des formes]

Tosu Tun yMeHus ca CBbP3aHuU ¢ ynoTpedaTa Ha €3MKOBHTE

YMEHUs B PeUTa 3a Ch37laBaHE HA MPABUIICH TEKCT (B y4eOHH
PeueBn ymenus )
YCIIOBHS) MJIM TpaMaTHKa Ha ynoTpebara [cpB. grammaire

d'emploi]

To3u THIT yMEHUsI Ca CBBP3aHH C NPHIIAraHETO HA €3MKOBH, PEYCBH
1 MOBEJCHYECKH YMCHHS B IIPOLIECA HA aBTCHUYHO BEpOAIHO 1
HeBepOaIHo 00IIyBaHe (Ch3AaBaHe Ha AUCKYPC) HIIM IpaMaTHKa
KomyHukarnsan . o
Ha o0IyBaHeTo [cpB. grammaire de communication]. Ydemust
YMeEHUs
JIaJIeH €3HK € U I10JI3BaTeN Ha TO3H €3UK M 3aTOBA PABHHUIIATA HA
BIIaJICCHE CE ONPEEIST CIIPSMO 0COOCHOCTHTE HA PEATHOTO

IIOJI3BAaHC HA CbOTBCTHHA C3HUK.

[ToaxoabT OCHOBaH HAa METOJMYECKHUTE KATETOPUU PAGHUUE HA
KOMYHUKAMUBHA KOMNEMEHMHOCM N PAGHUUe HA 1A0eeHe HA 4YHCO
e3ux, TIPU KOUTO IeHuTe Ha 00yUYeHHe Ce MPEACTaBAT upe3 paBHHUIINA Ha
BJIaJIceHEe Ha CHOTBETHHS €3HK, € THITHYEH 34 ChBPEMEHATa Uy)KI0E€3UKOBA
TEOPUs U IIPAKTHUKA U € OCHOBA 3a pa3pab0TBaHe Ha ChBPEeMEHHa 00pa30-
BaTeaHa JOKyMeHTarusA. Tol MpemocTaBst MEPCIEKTHBY 33 pasiinpeHne
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KbM TIOTPEOHOCTUTE HAa PAHHOTO YYXAO0E3MKOBO oOyueHue. OT Teo-
peTru4dHa 1ji€JHa TO4YKa CHUICCTBYBAT TPpU METOHOJIOTMYCCKHU IMOAXOOa
3a KOHCTpPYHpaHE Ha CKaJld 3a OICHSIBaHE: MHTYUTHBHA METOIUKA,
KBaJIUTaTHBHA MCTOJHKAa M KBAHTUTAaTHBHA MCETOAUKA. HpI/I IbPBUA
nmoaxod JUYHOCTHUAT IEeJarorutdyceCKy OIuT Ha CbCTAaBUTCIIUTE € BOACIL]
3a OIpeieNsiHe Ha MapaMeTpuTe Ha OTJIICIHUTE PABHUINA HA BIIAJICCHE
Ha YyX]l €3UK. B HCTOpUUECKH IJIaH HA TO3H MPUHIIKII ca pa3paboTeHn
ITBPBUTE CKaJIM 3a OLleHsiBaHe. [ [pu KBaTMTaTUBHMS TTOJXO/] CE TPEIBUIKIA
pabota ¢ rpynu ot uHpopmatopu. ToBa ca Hali-4e€CTO OI[CHUTEIIH, KOUTO
NPOBEPSIBAT ONMPEICNICH KOPIYC M BCEKH CMH OT TAX MOCTPOsiBa COO-
CTBEHA CKajla OT paBHUINA. Pe3ynTaTtute OT OLCHEHHs KOPIYC U ChOT-
BETHATA CKaJia Ha J]aJIeH OIL[EHUTEI Ce ChIIOCTABST OT M3CIICI0BATEIHTE.
Bbpxy ocHOBaTa Ha HalpaBEHHUTE N3BOIM CE Ch3/IaBa YHU(HIMPAHA CKaJla
ot paBuuia. Criope Kiacu4eckara Ipolenypa JISCKPHIITOPUTE Ce pas3-
OBPKBAT U ce Ipeiara Ha HH(GpOPMATOPHUTE-TIONI3BATENHN HA JIAJICH €3UK 1A
' K1acu(UIMpPAT [0 paBHUIIA CIIOPEN TIXHATa 3HAYUMOCT. [Ipn kBaHTH-
TaTUBHUA TTOAXO0J CC€ IpujiaraTt pas3jivMiHru CTAaTUCTUYCCKHU MCTOAU 3a
00paboTKa 1 KanOprpaHe Ha OTy4YeHUTe pe3ynTaru. KpaliHusT BapuaHT
Ha cKaJlaTa ce U3rpaxkia BbpXy OCHOBaTa Ha O(OPMHIIIUTE CE TCHICHIHH
Y 3aKOHOMEPHOCTH. [IpeiBH 1 KOMIIEKCHOCTTA Ha PAHHOTO 9y XK/J0€3UKOBO
o0y4eHHe € He0OXOIUMO ChYEeTaBaHETO Ha TPHUTE MOIXO0/IA B MpoIleca Ha
HU3TOTBAHC HAa aKTyaJIHHU CTAHAAPTH 3a CUCTEMATA HA NPCAYUUIIMITHOTO
00pa30BaHME M HAYaJHUsI €Tall Ha OCHOBHATa 00pa30BaTeIHa CTEICH.

PA3BUTUE HA CUCTEMATA OT PABHUIIIA
HA BJIAAEEHE HA 4UYX/ E3UK

JNMUTHP BECEJIMHOB
Pe3rome

Hacrostiumsar moxman pasmicK/aa pasBUTUCTO HA CUCTEMATA OT paBHUIIA HA
BJIAJICCHE HA YYXX/I €3UK OT Kpasd Ha 50-te romuuu Ha XX Bek 10 aHec. Ta3u cucrtema
HMa KIIFOYO0BO 3HAYCHUE 3a Y KTOC3UKOBOTO O6yquI/Ie, T KaTo Ha HeliHa 6a3a
ce pa3pa60TBa CbBpEMCHHATA O6paSOBaTeJ'IHa JOKYMCHTalUsl U C€ OLCHABA
KOMYHUKaTHUBHATa KOMIICTCHTHOCT Ha O6yanMI/ITe.
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DEVELOPMENT OF THE SYSTEM OF FOREIGN
LANGUAGE ACQUISITION LEVELS

DIMITER VESSELINOV
Summary
The paper tackles the development of the system of foreign language
acquisition levels from the late 1950s until the present day. This system is of
paramount significance in foreign language teaching since it constitutes the

basis for the development of modern educational regulations and also for the
assessment of learners’ communicative competence.
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